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Welcome to AMTA 2010! 

 

    On behalf of the entire AMTA 2010 Organizing Committee, I welcome you to  

Denver!   

As you are likely aware by now, our conference this year is taking place on the 

heels of 51st Annual Conference of the American Translators Association (ATA), 

which was held here in Denver on October 27-30.  Youôll notice quite a few profes-

sional translators and language service managers among our participant crowd 

this year.  Perhaps you are even one of them!   

If so, and if this is your first AMTA conference, we are particularly glad to have 

you here with us!  We have been working closely over the past year with the lead-

ership of the ATA to create and coordinate content that directly addresses your 

interests and information needs regarding Machine Translation.   

Our goal has been to put together a conference program that can help MT re-

searchers and developers understand the needs of translators and the translation 

industry, as well as to help translators understand modern MT technology and the 

role of advanced translation automation in the commercial translation production 

pipeline.  

Machine Translation technology is quickly becoming a broadly -adopted technol-

ogy within the commercial translation industry, and this trend has accelerated 

over the past year.  Perhaps the most visible recent indicator of these develop-

ments was SDLôs acquisition of Language Weaver this past summer.   

SDL CEO Mark Lancaster will be delivering a keynote presentation on Day 2 of 

our conference to inform us all about this important development and the vision 

behind it.  We hope you will find our other five keynote presentations equally in-

teresting and exciting.    

Day 1 features keynote presentations by ATA President Nicholas Hartmann and 

by Jost Zetzche - translator and widely published author on technology and trans-

lation.  Our third day features invited keynotes by Jaap van der Meer, Director of 

TAUS and TDA, and by Philipp Koehn (University of Edinburgh), lecturer, senior 



MT project leader, and lead developer of the broadly-used MOSES Open-Source 

MT toolkit.  

Our research program for AMTA 2010 includes a diverse slate of 15 presentations 

and 20 posters.  It also includes a competitive peer-reviewed "Student Research 

Workshop" designed to showcase and foster the next generation MT researchers. 

The conference also includes exciting program tracks with several dozen presenta-

tions about government and commercial uses of MT in practice. And donôt miss 

the Technology Showcase of commercial and research-stage translation technolo-

gies! 

I hope you also enjoy downtown Denver and all it has to offer.  Our AMTA Ban-

quet should help in that regard.  It will be held on Tuesday, November 2, on the 

enclosed rooftop terrace of Tamayo ï an acclaimed restaurant featuring contem-

porary Mexican cuisine.  Enjoy the opportunity to network and mingle with your 

professional colleagues and friends, old and new, while experiencing the breath-

taking views of the city and the Rocky Mountains.   

Finally, a few words of thanks: the conference organizing team has done a tremen-

dous job of putting together everything you see and enjoy here at the conference.  

They have my warmest thanks (and I hope yours as well) for all their hard and 

dedicated work!  Special thanks go to Priscilla Rasmussen ï our AMTA Business 

Manager ï who handles all the logistics and local arrangements for the confer-

ence.  We are particularly grateful for the generosity of our sponsors, who support 

our mission and help make this conference possible and affordable.  Our sponsors 

this year include Apptek, SDL Language Weaver, Microsoft, Multilingual Maga-

zine, SYSTRAN, Welocalize, and the National Science Foundation (who once 

again supported our Student Research Workshop).   

Enjoy the conference! 

Alon Lavie  

AMTA 2010 General Chair 





Organizing Committee for AMTA 2010!  

 

Conference Chair  Alon Lavie,  Carnegie Mellon University  

Program Co-Chairs: 

    Research Program  Hassan Sawaf,  AppTek 

    Government Program  Chuck Simmons,  NASIC 

    Nick Bemish,  DIA  

    Commercial Program  Mike Dillinger,                                                                    

     Translation Optimization Partners  

    Student Research  Program Stephan Vogel,  Carnegie Mellon University 

AMTA Councilor   Elliott Macklovitvh, Onscope Group, Inc.  

Sponsorships Chair  Laurie Gerber,  MITRE/NVTC  

Technology Showcase  Jennifer DeCamp,  MITRE 

Special Events   Laurie Gerber, MITRE/NVTC  

Workshops   George Foster, National Research Council Canada 

Tutorials    Alain Désilets, National Research Council Canada 

Conference Web Master  Bev Corwin, Enso Company, Ltd. 

Graphic Design   Luciane Cintra, Tedesca Visuals 

Publication Chair   Michelle Vanni, Army Research Laboratory 

AMTA Business Manager Priscilla Rasmussen,                                                                        

       Academic Research Conference Services 

 





AMTA Officers for 2009 ð2010  
 

President  Alon Lavie, Carnegie Mellon University            

Vice President  Mike Dillinger,  Translation Optimization Partners  

Councilor   Elliott Macklovitch, Onscope Group, Inc.  

Treasurer  Laurie Gerber, MITRE/NVTC  

Secretary  Nizar Habash, Columbia University  

Business Manager Priscilla Rasmussen, Academic Research Conference Services 

Board of Directors:  

Hannah Grap, Language Weaver    Carl Rubino,  CAMT   

Chris Callison-Burch,  Johns Hopkins University   Michelle Vanni,  ARL   

George Foster,  National Research Council Canada Mike Veronis,  AppTek  

   AMTA Business Office  

   209 N. Eighth Street  

   Stroudsburg, PA18360  

      Phone: +1-570-476-8006      Fax: +1-570-476-0860      business@amtaweb.org 





Where to eat while youôre at AMTA 2010 
 

At the Westin Tabor Center itself:  

       Augusta Restaurant  ð open in the morning for breakfast  

      StarbuckôsÈ Coffee Kiosk ð casual atmosphere for coffee & snacks  

       Vôs Lounge ð comfortable setting for cocktails and light fare  

       The Palm Restaurant ð classic fine dining, steak and seafood 

 

Places in nearby 16th Street Pedestrian Mall area : 

         Appaloosa Bar & Grill  

 535 16th Street, Suite 105                               telephone: 720-932-1700 

 Open: 7 days 11amð2am       Sat & Sun 9:30am, for brunch 

 Diverse menu of 100% natural meats and vegetarian dishes 

        Bistro Vendôme, rendezvous des amis  

            1420 Larimer Square, Sussex Building         telephone: 303-825-3232 

              Open: Mon-Thu 5-10pm       Fri-Sat 5-11pm       Sun 5-9pm 

              Classic French bistro fare, updated with local, seasonal ingredients 

       Green Fine Salad Company  

              1137 16th Street, 16th & Arapahoe                 telephone: 303-279-0173 

              Open: Mon-Fri 11amð4pm 

              Quick gourmet chopped salads, served in a lively setting 

       Jasonôs Deli 

              702 16th Street                                                   telephone: 303-243-5599 

              Open: Mon-Fri 7amð3pm 

              Healthy, fresh, deliciousðeven organicðsoups, sandwiches & salads 

       Ling & Louieôs Asian Bar & Grill 

              1201 16th Street, Suite 104                               telephone: 303-623-5464 

              Open: Mon-Thu 11am-10pm    Fri 11am-11pm    Sat 2-11pm    Sun 2-10pm 

              Asian, Chinese, Japanese, Sushi 

  



AMTA 2010 Banquet at the Tamayo Restaurant  

 

Join us for the AMTA Banquet 
Just steps away from the conferenceôs Westin Tabor Center venue, the 

AMTA 2010 Banquet promises to uphold the time-honored AMTA tradi-

tion of being a memorable event, gastronomic and otherwise.   Tamayo 

Restaurant features modern interpretations of authentic Mexican dishes. 

Recipes are the creation of the critically acclaimed chef of the Maya Res-

taurant in New York,  Richard Sandoval, who, incidentally, is also owner 

of both establishments.   

Located at the corner of Larimer square, Tamayo Restaurant is within a 

few short blocks of our hotel.  Inside the back cover of this program, you 

will find a map, which gives exact coordinates.  The Banquet at Tamayo 

begins at 6:30 in the evening on the second day of the main conference, 

Tuesday, November 2nd.  Tickets cost $90.  Seating is limited to the first 

100 people. So, pre-registration is recommended!  

Tickets are available from Priscilla at the AMTA Registration Desk.   

See you there! 
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